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On the palatalization of /k/ and /g/ in the history of English

Kenji MATSUSE

(Received September 30, 2016)

In English there are pairs of semantically related words in which the one has gone through both palatalization and
assibilation (Palatal Softening), while the other has not: for example, speech vs. speak, Old English giefan vs. give,
etc. Among the conditions that trigger both sound changes, the existence of front vowel(s) before or/and after the /k/
or /9/ sound involved and what we call i-Umlaut are very crucial. In addition, the reason why the palatalized and
assibilated /9/ in Old English giefan has been replaced by the original /9/ in Present-Day English give cannot be
accounted for by a sound change theory, but by a sociolinguistic point of view; give, a word borrowed from Old
Norse, has been adopted into the standard variety of English instead of the native word giefan. And we also find tush,
which has changed the original /sk/ sound of Proto-Germanic *funpskaz, as a dialectal variant in tandem with zusk,
which has not and was taken into the standard English. This fact suggests that it just happened in the history of
English that the former is regarded as a vernacular form and the latter a standard one; it just depends upon our

selection whether they become a standard variety or not.

Key words : palatalization, assibilation, i-Umlaut, variant, standard vs. vernacular

1 EU®IC

IRE-X(4 (palatalization)J &, BEEICIE TR OZFE LSO RET, LITHH (1996: 100) 12 &AL,

(1) RO (palatal) [ B2 - PASHTS /e, 1/, 85/, BEIESE f¢, 1/, BRI 4/, MITEERLE /K] DAL O
%%Muiﬁti, FELZ /), ) ORTOFRBFIZB W THIEDHOZIZMA2>TH ) LA T,
HELEZ - FEOE R OFRE R/ OBEDO X ) 2HL S 2H 5.

L&, HARRETIE, ¥l R [3] 2E01H /p, m/ DVEREIZE(LE T TBY, BLHEEE (Present-Day
English: PDE) Tlx, \Whbwd [BHL VL] LIRS, leaf D/ AT HIZH 725
L2rL, &0 —#mizid (k1996 12 [Z AR IEMERENTTHE ] L LTWEDY),
() /K, Ig/ 72 EOWIOFET-HFOMEMEDS R T 20 EEORETHZFIIC R, L
AT EEIfbNI, HEAREO [F] 2 [F] 2E0fEETHIE, LR [¥]-[3] Aoz 2T
TWwh., ¥72, PDEDcat XHARFET [H v b TE%L [Fr v b EHETEEINLDIE, FEHEO K/
RO F R /e/ 12X o THBELZREI L TWAZ L ZMEIYHE->T0E. " ZoH#ELLEDT, B

BEESHET 2L S, HOTOREIVHEET 2FICHE SN, ZOHEARORT LRI BEREOTICEL L
7T ARATH 2 L% [EIK#E (secondary articulation) | & I3,

PREHE S TIE, FICBREBEOOELIL, TS5 I2H 2 ERAREICEI NS, AT OAR
5%, BZDLDONPEETLIEDNHL. I vb® 5 [l (assimilation) | TH 5 (FrHk 1996: 101).
E%aﬁ (Old English: OF) D& AR TIE, <> & <g> (b L < 1& <5> 'yogh) DFEFLFHE (grapheme) TH S 1L

BRI E L OMAEDLEIZL o TEILL, KO LS ICEHENS.
(3) a.<ca, ce, ci, cu, co>=[ka, (ce>)tfe, (ci>)tfi, ku, ko]
b. <ga, ge, gi, gu, go>=[ga, (Je>)je, (Ji>)ji, gu, go]
Tabb, ROZFWEE /K - /g PHIERFELETLE, OFLLTHEILIOTIERL, HBZOLDODHIE
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¥ (affricate)” ¥ (approximant) |2 F TZILL, Whwa [HHEL] LTLEI->TWw20TH5H. BE
(1996: 54) (T2 D Z & (FFIZ3a) IZ2WT, KD L) IZHBRTW 5,

(4) OELLHIA S <c> D) FIXFEHIE LTkl & HEFLTWwWZEEZLNTWS, . L2L, 4, 5
AL 12 1135 1L (palatalization) &\ ) HEALDIGE > C, kK] HBORIRICHIRESELC TS &
&2, ZO K] OFGEDHIRE L [c] T Ilho7z. 2D [c] FiE, S512, 11 il F TlodgEst
(assibilation) & x> T, HEHIIZ [s] T2 H HRFIZIE [[], ML E X [H] &) 83T (sibilant) (2
ot

ZDiEF, OE @ (5a)cirice ‘church’ & (5b)scip ‘ship (KD & 9 HEHELEEI L72LEZ LN TS,

(5) a. [kirike] > [cirice] > [tfiritfe] (> PDE [tfa:rtf])
b. [skip] > [scip] > [fip] (= PDE [[ip])

(5b) ICBI L CldikIc, O3 b+\EI] 22727 v 7u% 2V VO OE L 2N %2 T hholzd 74 %
¥ 7O 7 )V FiE (Old Norse: ON) 37— > 1 — s CHEfill - S U 728520, oy 2 BERERESE 12 shirt / skirt
D &9 7 [ ZHF (doublets) | 234 U7-piC, EFEHMICIZIEFRWICEZE 2 EHELE T 25 (JI5 1996: 55
ZMW). 72721, MCOETH, AL HS Tld, 1 ¥ F o k/diRfF Sz & 5 ¢, B3 % PDE @ kirk ‘church’
EWVI)HFRIZZOXERERL Z LA TE S (206, BROFLAKIIEZ o Tzt bhld bk
WAS). OED’ (swv. kirk, la, b) 1213, KD X ) Riliknsd 5.

(6) The Northern English and Scotch form of the word CHURCH, in all its senses. In Northern English: formerly
used as far south as Norfolk; and still extending in dialect use to north-east Lincolnshire. Used in literary
Sc[ottish] till 17th c[entury], and still retained in vernacular use in the general sense of ‘church’.

ZIT, ARTIE, K E/YHPEIDE) ROFN (RPZOBROEHEI) 12X TEUEHE A &
il ZFFOHFEN PDE LN TED L ) I2HMM L TWA D0, TOEEEEZ T o BEOHE L
LoD, FTZOEEBLMERL, KHEESFOFHEICHE L CERFNEZE 2R A7 KROBBIZRD
W) THAH, RETTIE, MAEROZBRAT k& A LSEEETEEE o) o7 20 L, 38T, A
PRI R /g EAFROFEREE ) OXT 2w 5. 512, sKIZELWDbWY 5 EELICE L
Th, 4HITHET4. TLTHREDSHTEAROEREZEILDH I LIZT S,

2 EESOEWRET K/ vs. EFEEOEREHES /t)/

Y (2009) (&, FERREVICBIE L H 9, MAKIZENFT K/ OLZELE T OROEHFILTRERRIZE U2k
BE N 2 OHEE, 2o THEHEE] 2203, RKOES K/ iR LHEFEORT (RO
K R FEO TEYE (RE: ) L, AR 2550 [431)Y L LTUTOb R Twa,

(7) bake / batch; break / breach; make / match; speak / speech; stick / stitch; wake / watch
INHEDORTIE ) DLHIZOEMPSHFIEL TWzb DT, ZOIRPLIL PDE F#EIZE TED F 21T
MWILTWD ES > TV GEIBT W ITFEEZ/RT ).
(8) bacan / *baecce; brecan / brice; macian / (ge)macca; specan / sp&c; stician / stice; *wacan / wacce’
ZLTLEAE(8) MHELUTOZENHLENIIR S,
9) a DAL +#E(L% 5T 72 L7 (gomecca % B <) 1E <c> ORIRICHIT R O & LT
5.
b. bacan, *wacan |3 <c> DHIRZICHIHENH TIE %L, BEHEHEVPELTWLDOT, €020 L4ED
K AZOFEALIGR & T, ©
c. BFJE brecan, macian, specan & %451 JE (ge)maecca [(je)matfa] IE <c> D HI AT I HI & RS A
HELTBY, ZOMREFFOLEIOEL+HEFLEZEI L Twiwngs, #iEowEEH#EL+
BEATREILTNA.
d. B stician [stician] (£ <c> OFIRIZHITEREOARDAE L TWAHIZE 20b 69, HELISH <
BEADPERE TRV (D F D [stitfian] 1278 > TW W),
CORTHIZ, (9a) & Od) EHLRICFETHAHETHL LT > T,

ZZT,OEDHFLFE <> D/ (k] 7213 [c]) LFEFSNLHGEL A/ EFEFSNLIHBEICHLT, 74T

A (19787 [1953°]: 3-4 & 137) HSZNENLLTFD (10) & (1) £ RNV —LEHIFTNEDOT, FTENLE

)
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MERLCTHALI LT D (HBITEEFEMLZLDLH 5 ).

(10) a. <c>[ FEEH ] + 20 BE (E7203 fy, i, e, e) ic cann [kan] Tknow’; cyning [cyning] king’
b. BERE (7203, v, &) + <> [FER ] boc [bo:k] ‘book’; baec [baee] ‘back’
c.<c>[FEEH ] + 18 cnawan [kna:wan] ‘to know’

(11) a.<c>[FEBH ] + /i, i/ (E 72l le, ef) cild [tfild] ‘child’; cEosan [tfe:0zan] ‘to choose’
b. A, i/ (E72lE e, ef) + <>+ A, i/ (E721d /e, e/)  micel [mitfel] ‘much’

c. /i, i/ (71T le:, ®:/) + <c>[ FEE ] lic [li:tf] ‘body’; sp@c [sp:tf] ‘speech’
dm/(E7213 1) + <c> [FER ] stenc [stentf] ‘stench’; &lc [e:1tf] ‘each’

L2L, 2o (10) & (11) 7217 TiE, k& Ob) UAOREEZ T35 2 e TEWwI L »
Thb. MESIIROHIEONDLTEA ).
(12) a. <c> OFIZRVT I HIERFEE U586, BE oS X 5 541340 [=09¢) ].
b. <c> ORIARM A ICH EREPELTVLIZ22b 5T, BEMADPLSEZ VA0
132> [=(9d) ].
FFIZ (122) 1&, (102) D [<c> DiRIZ, HHLHEOEERHEPEL L TVLIZO b6 T, EEAIES 5
TR, AVTFVO K DPEFENDEELH L] L) T L FHENITIRT DT, cyning king ©
EOGBIEHAT A LIS, 3, SOZENLID LIFAHZ LIZT 5.

T A 74 A (19787 [1953°]: 106-129) FiEL D glossary T, _Fit (10a) O#$H [<c> + fy, v, e, e/] ZFb,
K DA SN TV L HFEZ W OB L TAZ E, UTOL) 2bDrd o7,

(13) cennan ‘to bear (child)’; céne ‘brave, bold, keen’; Cent ‘Kent'; eynerice ‘kingdom'; eyre ‘choice’; eyssan ‘to
kiss’; seolcen ‘silken, made of silk’; ticen ‘sign, token’

INHIZOWTTA 71 A (19787 [1953°]): 3 & 137) 1%, H4 D Kent D & 9 I PDE IZBWTH /k/ 29RFF S
NTWDHEEIL, OE T /k/ DAFLD A% T 72 [cent] EFEF SN TV EHBHLTWA, 2F ), PDE T
DEHEZICIZOE TOREDFESINLE V)T L LW, LAL, HFELELTREZEHIZEAID, ZEZFD
SO BIENERHDESL) . £ZT, (13) OXEOBEHMBBIZEH L TAaLE, (13) & <cy> & <(-)
ce> [ I EN, BENE BT <ce-> & <ce> [IHFHTEL I EDVyiroTz.

ZZT, (13) OKFBEOEERELFE (1997) F22H(12 (14) [THET 5 GHPfFwb o7 v~ ik
B LOHIBHFEEFREE TH 5 ).

(14) cennan < P[roto-]G[er]m[ani]c. *kannjan; céne < PGmc. *konjaz; Cent < L[atin] Cantia; cyne- < PGmc.
*kunjam; cyre < PGme. *kuziz; cyssan < PGmce. *kussjan; seolcen < L séricus; tacen < PGmc. *taiknam <
P[roto-]I[ndo-]E[uropean] *deik- ‘to show’

(14) Z—RLTEIT 0 5b0IE, FEEHOD <cy-> & <ce-> O i & £ 1L i-Umlaut/i-mutation (Quirk & Wrenn
1994 [1957°]: 17; Lass 1994: 59-71; Hogg 2002: 47; Baker 2007°: 17-18) |2 & »C, ZNZENA4) VF IV oHE

B/ e, o/ IZHIERISNTTEETHLEN)ZLETHY, TORPHENII <> IZHOZF IR E T
WAD, BLH L IO i-Unlaut 2T S50 OREEEIC 2 D), BEALICETEo TRV DEEZ LML, £
72, FERO <-ce-> DEHDI AL, seole + en ‘silk + -en’ (< séric- + -us) B L U tac + en ‘tok- + -en’ (< *taik- +
-nam < PIE *deik-) & 3HT &, FEOFEERD K/ THRD L (HEORMEE/K) &) FEE,S, HL
<> ICHAFADADPEL, BELL TV RWITREESESIHEINE. 2F ) 2, ZOFHERE T,
i-Umlaut (Z1#FALIEZF EEZ L THIEEALIZIIASET, 72, FHOBEFIC K PELTWLEEY, #
FCESL R VE W) ZEEFRLTVWDLEEZLND.

Wiz, (12a) & (9¢) 122V T, brecan [brekan], macian [macian], (ge)mecca [(je)ymatfa] Z B 1) U F, i
T5. BZHL, TTTRHIZHLPIZTREE, [HIERE + <o+ BN 23R EE + <> + JiE T
BORETIIHFAE LT, <c>=/K &% 5T, MiBORIENE + <>+ BEEFOREFIIBWVWTIE, <c>=
I bEbdsb] L) ETHAH. D% D, brecan & (ge)macca DR TH 5. HiIE D brecan 1,
TN YHEEAY *brekan T A 2 &b, Edbo, EHELICITEL 2V [FHIOBERTO K/ OfREF] T
GHE NS LS. M), (ge)macca D7V~ Y HHFEEIE *gamak(j)on TH Y, T bIRELZD H —
2@ OE JLRE L L Tl (ge)maca [(je)maka] ‘mate, equal b -7z, TD X H 12, (ge)ymaecca & /57 LIVIZ, /k/
ERFE STz (ge)maca BIFAEL TW2Z LYo T b, ZIEMN, (ge)maca 7F *gamakon 2> 5 IRAE L, (ge)
macca (& *gamakjon 7 HIRAE L 72D ThH L. 2 1), i-Umlaut 23§ A THEE D (ge)mecca D3 TE 72 EZ B,
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Z L THHHYIZ PDE fRHETZI21E, O (ge)macca D %Mk Td % match (FEH 1 [maetf]) DSFEHAT AL
I LD, TLTIDOI LR, <> 2 HOHEHOMNEDPREDER D /i, j/ 12 & > TH L i-Unlaut % 2
THETY, [HIENE + (RO )<c>] OEEDYE, (14) THN L7z [FEEHO <> + BiEtE ] OBRE
EITES T, BHAPERI D E VW) ZEEZREL TV,

CHCH LT, [HHRESE + <>+ BiE S ] OREET /K/ 2O macian (X, 7V~ Y HHEEE *makdjan 7
LIRAELZZLDT, A1)V F LV TOHRERFICHENLREETO < ICHFMIIRI) 2T, 20T K
PRFFENTEEEZOLNL, E6I12F 7, i-Umlaut S 52 o720 T, TOF FHERFHD <a> /a/
PRESNZDTH D, 7275, ZN6HER i-Unlaut % Bk L7z (Lass 1994: 67 125 DAL, “They do
not show ‘failed’ I[-]U[mlaut]; at the relevant time the root vowels were not in an IU context” & 29 Z & 127 A 2%),
K/ DEAEEEID <6> o/ 13, OE TIREEIHELTLE->TWAH I A5, macian &\ ) AL TEREDS
HELTVLIZTERWV,

TlE, (12b=9d) T EDLHIZHHHAINLD D, =2 CTRIEE 72 5 T\ 5 stician ‘to stick' 1, D7~
Y HHFEIEAS *stikdjan TH D Z &L LM A K 912, macian L [H L 41 IV F IV Tl <> ORICHTERH X
%, SHICEHIOBRE > TWDH202, MPRFEShZLDEEDNL. bAaAIZ, b)—D2D%
FIE T A stick 1 sticca (< PGme. *stikkon) ‘rod, twig 22 HIRELTE D, BKRO T L K BREFSN TV 5.
COZFIIEL ) —oD v~ CHEFEENFIE *stikan ‘to pierce’ 2 HIREL TW5DH. ZiUIxF LT, H#EL+
FHEALDH 55 stitch DF 1L, stice (< PGme. *stikiz) ‘a prick, stab’ 2> HiIRA L7z, ZOHE, £ IV F Lo
TN YHFERTO <k ARIERF ICHEN TV A0 T, @FEO LR (11b) OV — )WL) OF THZEL +
BEADPEL-bDEEDNS.

CZECOERETILEODLE, LTOXHIIIRAH.

(15) A& BEE A <c> ORISR & 2 FHEERICB VT, <> [COFEL+BEPEL 01, FEHO
<c> DA BEE T, FIUCEET A EENICB W T i-Unlaut 25 & 7285 48 U72ai G B S 4530
<c> DHIZAEFE T A, match (< (ge)maecca) X° teach (<t@can) 72 EDHAETH 5.

%12, pencan [Oentfan] ‘to think’ @ <-nc-> &\ ) BEHIZ DWW Cikam 3 4. OE TIIBEICOZFEL +8E L L
72 I DB T WA DIZ, PDE @ think TlX /k/ &%), —RHT2EITCIR->TLESTWE EIHIZHRZ 5.
FILOEIZIFINER U L) REK - EEZFOB)E & LT pyncan [Byntfan] ‘to seem’ bdHo72. ZNENLD
V< Y MEEF 1L *pankijan & *punkijan T 1), OE Ti&, BH 5 A2 i-Umlaut A3 & 72212 13510 + #8351t
HELTWDBDON50 5. % L CHIE O P3EEE (Middle English: ME) 13 & 5 212, 5% O thenche 7217 T7z <,
%E L DORENMR SN S, thinche(n, thunch(e(n, think(e(n, thynken, thenk &5 /k/ & & HIEREL HN TR TV 5
(MED, s.. thinken) . ® 5% ), 2O k/ #4547 )V~ YHHERESERMIE, OF WIcEXSEEERTH - /2
(Late) West-Saxon DWWt [HE] £ LTAELEEZ LR, FOF T MENEZITHMINTOTHSH. L
72735 C, (15) 1213, [(Late) West Saxon Tld| L WHHLEFZPULEIZ L L LB b S,

[A] £ D 77 — AHY OF sécan [se:tfan] ‘to seek’ (< PGme. *sokjan) & seek D X712 H B 51 A%, 5 (1997, s.v.
seek) 1&, HED /K XEFFEIAEIL O pa sécst [se:kst] ‘you seek’ X° hé sécp [se:k0] ‘he seeks” D /k/ IZHFRT %
EIRRTW . FEDIZ, pencan b pa pencst [Oenkst] ‘you yhink’ %° hé pencp [Oenk0] ‘he thinks’ & {3 % DT,
INOPE K ZFFOIENE TR BETE 2w, 72720, A UE LEEFSE 1 #IZE T % tecan
[te:tfan] D E 1L, pu tzest [te:kst] ‘you teach’ X° hé tc [tee:k0] ‘he teaches’ & {EH T 512 2222 53, think
R seek (2725 BI 2 1L *eak D & ) 7 k/ B E G AEFALENME TERICBWTTERZbE o220
TRV L LFETH .

ZNSIE, i-Umlaut + L0 A THEELE 20 7 5o 2R (variant) 234 1372 /- F PDE [Eiffy
CEx oD DEFoTnb L) ZLEERLTWVD. 2F ) ZOYG, OF TOHZEAL + #5125 PDE Tl
B 0> TwR EH IR 2 L) FHEE, TNAKROEHELOBETIERL, Bad DRI o
METH-72LFH) LN TEDL. ZDLH) % [ (standard) X T (vernacular) | 3 X OF [HE#TE
HEDOEE] L\ o7z WHEKPDE IXBIT S, BETLEERO K/ & Al OFHIECEG L TnzDTH 5.

3 AEHOEWAE /g/vs. BERBOZIEES /j/

OE DERF <g> 13, BHREL U/ %, BELLTE[G 1] v, x| 2RLTCW O Hidko 71 7«
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2 (19787 [1953°]: 4 & 138) % Smith (2009: 16) #FIH LT, L& (10, 11) EF L L, FIZ <g> ORiRIER
FTAHBEPHEDPREPICL > TEOREIHESNL V=V % (16) IZIRT 5. B (9], 1. ] [v]. [X]
X, e (16a) 206 (16e) DEETHEIINS (FiIHREL (R V), BEE (V] &&LL, £
Bl T 5. ABNIEZEEML72b00H5 ).
(16) a.<g> [FHEH 1 + = V B LU gan [ga:n] ‘to go’, god [god] ‘god’, guma [guma] ‘man’
V+/n/+<g>[#BR ] BEY  geong[jung]" ‘young’, lang [lang] long

<>+ TFEBLIDV glaed [gled] ‘glad’
<g>+ <g> frogga [froga] frog’
b. <g>+/e:, y(2)/ g6s [Je:s] ‘geese’, gyrdel [yyrdel] ‘girdle’
c.<g>+<i, e, ie, &> BLW gif [jif] if, giefan [jievan] ‘to give', giet [jizet] ‘yet
Bl ($2)V+<g>(+/e/) BLU byrig [byrij] cities’, gyltig [Jyltij] ‘guilty’, éage [e:aje] ‘eye’
/r, 1/ +<g> byrgan [byrjan] ‘to bury’, fylgan [fyljan] ‘to follow’

d. % V(+/r, 1)+ <g>+ 1% (HI )V eéagan [e:ayan] ‘eyes’, lagu [layu] law’, agen [a:yen] ‘own’
halga [ha:lya] ‘saint’, beorgan [beoryan] ‘to save’
e. 2 VI & +<g> [ FERE ] genog [jenox] ‘enough’, burg [burx]' ‘city’
2D /gl xF il DX SLER DY A, PDE IZBWTIE <g>xf <y> L W) ERRETEREINDL DS, /K1l OXF
SEBARRICE SNz, BERICEE T 2 HEEORTIZHET 2 b DIIFIE L =\, BlZE, get & yet (34 < FHIE
BUICRIE L v, Z L CGEEFEHOERLE <y=> 12 /A, FBRO <y> 12 i/ P— L CEMiE LTH 2
STV 5D (BIFMHT gif 'if 72 &C, FHEHO 4/ 2% L THRKS LT 5 ), GEEHO <g->1F, [g] 2%ET 72
TR, ZOBMLRIEEET 5.
(17) a. <ya, ye, yi, yu, yo>=[ja, je, ji, ju, jo]

b. <ga, ge, gi, gu, go>=[gq, je/dze, 1i/d3i, gu, go]
ZDOEHIZ, HEMIZ O FERIZIZAFFE L 7% /> > 72 general X° giant & \2 572, <ge-> X <gi-> TIHEDL 7T ~
AFEDP L OMEAFEZE LT, HHOERLE <g> 1%, [FEETO] AHEMIIERIEE /dy) 2 BH L7 E-T
WP F L TEAR <> AR RS IR 5 L X2IE (T T 7Ry FERAT <G> 13, [iz] Tld 7 < [dzi]
ThHhAHLHIZ), /s BHHAITHHEFTZLETICLoTLESTVDEA, W OB H L. F1id,
LFE (16b) & (16c) THHY LIF7-HEEICH 5414, PDE O geese [ji:s] X give [jiv] DAL L 72 /g/ TH 5.
(16¢) 72543 A & 912, OF Tld, 8% <ge-, gi-> I FBLICAFMOZFRE IS H/ICEFTEELCLE>TW
BHbIF71E08, gés 1 /g/ DIAEAL L7z [1] DEBETRE £ > T\ 4. PDE T FHIFIL[E U T, FHE geese (< gés) 12,
i HALE THEA 72 *yeese IZITE > T\, T D geese 1E, OEHI L ) ZH 5 gos ‘goose’ DEEIZ & L
THERVBETTWELDOT, Wb i-Unlaut (2 X > TEBRSNEEILTH A, IS gyrdel ‘girdle’ ( SEFE
W [ge-] TH Y, Ni-] TRV DELTHEMALTVWEDITTIELZWA) b, Z2O7 NV~ Y #HFEFIE *gurdilaz
THAHDT, i-Unlaut B ETWLZ EIFHEATHY, 22T i-Unlaut AREHEEH OF L E OZ (LD
FEOATHLEDLBRPHATELDTH L. HBED give DAL, HHZILIZ X 5T OE O /j/ %5 PDE
D [ IZAL L 72biF Tld v, R (2011: 82) Tikam L7z &L )12, 2D give L ON 225D AFETH % 2
572 ZHICKRT AIEFEOAREL LCIE, (16c) 12 5 OFAL +IHEHIL L 72 [/ 2D giefan 725 O FEE
JETd % yéve(n X yive(n 28 ME TIXfEl S/ (MED, s.v. yéven). L7 LEFHIIZIE, HOZFLOADERET
B E o> T\Ww5b ONEARED give 25 PDE R ICHAK SN TV HIZEZ WO TH S (get IZDWTH [FFKD
BT, AREFEIL O gietan [jietan] 1284 > T PDE IR SN TV LT 2D TH 5 ).

4 <sc> DFEE . /sk/vs./f/

WiRIZ, WhWLIEEIL, $4bb sk/> /[ i d S, Lass (1994: 58) &, ZOFHHALILIZDOWT “The
mechanics are not clear, .... The reason for this palatalization is obscure.” & L Z2A5 4, RO L HIZEZ TV 5.
B, (18b) TlX, HFELZDDLDOHPHE T\,

(18) a. [ski] > [sci] > [s¢i] > [[i]
b. [sk] > [sx] > [/]
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27, WENOBAED K] PEEEALT A2 LI Lo TEDORNIE L A S s] KEER 52 TVWbLEER
%. (18a) 2B L ClE, Horobin (2010: 129-130) %% OF O H = AR5 heo 225 she 2SRAEL 722 &
AT AR LB AL, [hi-] > [¢-] > [J-] ZBVFERNARTAL E, bobb b5 LW LTH S EED
A, M, (18b) IZR L T Lass 1, BRIV~ VEERSEEICBIT S ‘to write®' K TFETlX, A z—7
Y EEDS skriva [sk], 4 T ¥ ¥ 5% schrijven [sx], € LT FA Vikadischreiben[[] £ %2> TWhH Z &5, (18b)
DEBREZACOMNDPHERTE L E LTS, T LT, Schreier (2005: 42-43) |2 XU, + T ¥ ¥7ED
Hig b oo T7 7)) h DT 7)) S — 2 AE (Afrikaans) TlE, ZOTH#ES [sx] (2 [ 21L (dissimilation) ]
HHEZ D, JTD [sk]NEUFE L TV B DT, (18b) IR SN D [[INOEALIFZHES 2 D DO TIE W L b 505,

EZAHT, TA Y4 A (19787 [1953°]: 4 & 138) Tld, OEIZBIF 5 <sc> DEFIZOWTLITD L 9 123
SNTWD (HBNEEZFEBMLZ D55 ).

(19) a. ¥} K58 <sc> = /sk/ scol [sko:1] ‘school’, Scottas [skottas] ‘Scots (Irish)’
b. BEEEE + <sc>=/sk/ ascian [a:skian] ‘to ask’, ttsc [tu:sk] ‘tusk’
c. FREDALD <sc> F 721d <sce>=/f/  scip [fip] ‘ship’, fisc [fif] ‘fish’, sc(e)olde [folde] ‘should’

(192) 22555 &, HREED [FEHE] 12 <se> BELTWDRGAIZ sk EHBEENDLE V) IV— VIR D Z)
7273, muscelle [muskelle] ‘mussel’ (< L masculus) 2D H b & 5 DT, FEHEHIZIZBES 2 o72L 972 (19b) T
i TEERE] L L2 SN TR ngs, sk PRSI NLDIE, EHRoEE [R] BE0RE LR T
W72 A 9 Lass (1994: 59) 12 XU, HFICFR A <se> 23 U A AL, skl O L0 L H o
72k 95T, (19b) @ ascian X tasc &, E4 LT [HM/ TR (metathesis) | Z#2 Z L, axian % tixas
& <x>TROLMN, /ks/ DFEflixFio72E ). HURZRADERETY, /) TEELZENH HRIEHE 1D
<-isc> 7278, Bl Z X fisc &, 10 AL DT = )V F = v 1) BEKPTE, OF #F Andreas 21X, fisces [fifes] 7213 Tld 7%
<, fixum [fiksum] &\ 9 /sk/ DEMIEIEIE ks/ ZELDDOBROENDLH L, Lw) 2 Eid, HBEEOD fisc D
FEEIIE, FEOD sk DFEDEEL TV 2D TR WA L Lass 13HER LT 5. 3612, #1213 PDE
BAETZ @ dusk 122V T, OE #2265 *duse 25FFE L T\ 7zb T CTldZev, OEMICHEEE LD, & LA
dox ‘dark-haired, dusky’ @75 CT& - 72 (Hall 1960%). = O /ks/ (2 EMEEHLAA: U, HIED skl X TE DD -
TWAHEDTHA. BaAIZ, musk b 7T ¥ A& muse 25 O T, ME 12 muske X musce & L THILS
A%, OE 25 *musc B3 - 72D TE W T L3550 > T % (MED, s.v. musk) . H %12, F21F (19¢) LAt
WD I HBBNDLZENSHLTEwiEHmLTB L. BlIE, fersc [ferf] fresh THDH. ZD7r v~ HiERIE
*friskaz (< PIE *preysk-) Td 5 7%, OE T, —HEMIRMEAEL T Lok, HFL+ S EL, 61
MEIZ A>T, 7T v A frais DT [HU] HMEELZEI L-OT, BAED fresh &\ ) I THEK
ENTVLDOTHL., 2F 0, THUIe4 T [BIFEEEE + <se>] BITIE % [ + <se>] W7Zo7-252 5.

b9 —D, Lass (1994: 59) DI CEEZR Z L1k, ME¥IZIE, OE @ tisc (< PGme. *tunpskaz) 7* 5 k4
L7ztush DERFEL L THNLE W) ZETHL. 2F 0, (190) I 2hbo T, BHEIEFELLILED
HolzDTHAH., COFREEL, /I VELLLOIIZLT LIOFEIULELNZ LEERLTED, I Lass
? (18b) WHERZTFTOITL LI LIIhA. FLTIOILIE, INFTLEIES72LEHI12, wbhbWwb
OE JE & 1E, (Late) West-Saxon # 8§ LR L CHBY, 72F/FZOFHENZE I TR > TWAHZITOFET
FRE—NOFERICBELNOTH Y, FERICPDEEERICLEZ AT, REMICEIN-—HE
ERE L CHFEFLEIHEHEIN TV DLICBE NI L2 MFEICEL TV S, EEED tusk TIFEHETL)T tush
ThbEVolifmd, MOSHEORGEEIIMDLLRVE IS TOHERLEDTH 5o

5 £&8

AFGNZH) 2302 h EopF &> 7-01%, [HARFEFED think [2FH24 35 b DL, dHFE Tld pencan TH
0, ZDO3HEIL [Bentfan] TH - T, [Oenkan] TE D -o72] &) BFRFEISK T, FRLE <> ORH
REZOBRDEHREANDFEM TH 572, SHZIIIHT 52 —I00EFEHE2 L9128 ). K2, [(Late)
West Saxon TlX, <c> Z HLEH OISR RO EH O /i, j/I2& > TH L i-Umlaut #2385 TH, [H]
EHHE + (FFRD )<c>] L) BHESETIE, [FBHEO <o+ AiEE] LidE- T, BEfeZs] &
WIRHIZIRR TE 72D TR ZWEA I B, 7272, TIRED X ) % A = A A THEALD SEEL &
T 5 D7, Lass (1994) (3185 1L % Palatal Softening & MFATW A 2%, [HOFEFLZFILT 4] LigEH)nw) 2
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ERONICHLTIZEVEDIEo &) L, BEE /5D, HFMALL [] DERIZZVE XL, 20 [c]
A ANEERETLE S, Bt @) ORE (1996) OFH L K E L Wiliasag v, Eris, 77 Vi
centum ‘hundred @ [c¢] 225 A ¥ V) TiE cento [tf], € L T7 T ¥ ZA5E cent [s] ~DOERELE AL, o~vr A
FREICB VT[] > [t]>[S] D& ) BN D o722 L BRI FEFEE L TEHBETE 20720, B0 (1]
E— R EZhokizons v MEIZES. Pt T 7 25 (Mediaeval Latin: ML [550-1300 AD]) Tid, <ci>
& o<ti> RE ST Wiz v ) B/IE (2007:37) OIEHEICM S0 ¥ M B3H L5000 Lz,
(20) ML amicitia [-citj-] = amicicia [-cicj-] > Italian amicizia [-tfitsj-] ‘friendship’

£ 72, bencan & think (BT 5, A/ H5 KANOBYVEDLYHIIRLTWEDIE, OFE/L+EFILEZE LR
WEREAEBRIZHERE LTHELLEZEE, CORFOBNZEDL ) ITHFHEZLTIER L, EEROZE
Thbb [#IR] OMETH-7-22LTHb.

EE:

*ARRIE, 2016 4F 9 7 17 HICREAR A TRl S 7z [REARSFRSHAT R (KLC) | THEEDIER L NEZMEBIEL 2D
DTHDH. HH, BBAKRFONNHCE, BAFERFOREOFTHELEICIEER ZHF 2 nicivniz. Tz BiED
LORHH L EIFES

1) AT, Prkk (1996: 100) 1%, HAFED [fE] A% [ v 7] 388 SN AKE, FEETFEIIEET 5B /a/ 2SI D) O /e/
THRESND L)AL L —MOOFLTHL L.

2) #1— (2002 [1999]: 12) &, WdgEE % [BIERED D 5 o CEEEZ > T\ b L9 PsHE ] 72 LTwa.

3) Lass (1994: 56) I&, Z ZC5 9 [H#{b% Backness Accomodation (Palatalization Proper) & F-0F, {81k #% Palatal Softening
LIFATWS,

4 ThoH09H 5, PDEEH#ELT, #MEICHFOAE L THRET % DIt batch & speech 7217 Td ), breach, match, stitch,
watch (3BhiA & L CHHRETE %, 2F V), TNOHIFHHEIE L LT, break, make, stick, wake & “HifEx 2 L TWbEF2 5.
W, ORI BRI O A& & L CHEBET 5 Did speak 7213 Td 1), bake, break, make, stick, wake 32 CHFIE L CHIERETE 5.
L7z C, Bk E X L B ORI 5EE B2 LT LDk, IS DOH Tl speak / speech DA EFH T ENTE 5.
IO ENS, FEICS 2L BENCIE K BEL, G TTIEENDS AT D &) SARINIRL ) 3L W T E RS

5) BEIFZICIE, wacian [wacian] b 572, F 72 waecce 12 S S IZHIOBFIE waeccan [watfan] ‘to watch, wake' 2> HIRAE LT 5.

6) HEMICAERNCBI L TiE, (9b) DY 7255, F21F, bacan DELIEHTIIL IO L ) 12% 5> T 5.

(i) a. EFUEBIFE  1st sg. bace; 2nd sg. bacest; 3rd sg. bacep; pl. bacap
b. [EHEEET:  1st sg. boc; 2nd sg. boce; 3rd sg. boc; pl. bocon
c. BHIRAE / ®F:  sg. bace / bacen; pl. boce / bocen
d. BUE535 / #5755 bacende / (ge)bacen
SO &) IZHEBRIE, AERATRONIZA ) VIV I BEEREOAR LT D &) FHEII—IMOTIE T LAERL
TBHT, LA <c> LRI L OIRAKGE L H0 2K AHE T 55, PDE BHELO bake / baked / baked & 29 {if
JADOZHARED S LR L), 22 TO<c> 32T /K EFFSIN TV EEbRb.

7) 72721, folc [folk] folk’ (< PGme. *folkan) @ <c> (% (11d) DIV—WIZbHhhb 6, /k/ & LTHEIHING.

8) %L, ME T, FEAMEDG thinketh ‘it seems’ & 72 V), PDE Tld, #di197 methinks ‘it seems to me’ & \» 9 LTI #ik
DITN 5,

9) [FEARICEFZLENFIEE 1 FHIZE T % r@can [re:tfan] ‘to reach’ DA, bu r@cest [re:tfest], hé r@cep [re:tfed] LIHH L, *r@cst
R *rech LV o 72 K R FFOTAIHN T, FHEME T K 2 FFOLEBIZ A>T (MED, s.v. rechen). o DOH%72
A HWTS 5 7% 51F, [<c> OFIRLET i-Unlaut (2 & o TER S NHGREE DS fe, e O¥ER, EIL+HEELIZEDS
T, AR A ETH L] LEXE)THD.

10)d &b U~ AAEERZE, /b, d gl LV o PHFRRE ORI ko5 L, Z00b ) HREEE B, 8, v/ OF
FIL v 7e o722 . OE |28\ T Hardening (Lass 1994: 56) &I EZALAEZ D, /b, d, g/ DERENT=DTH 5.

11)engel [engel] ‘angel [ZBY L Tld, <ng-> &\ #gH)S i/ + A AT IE0HERS /ds/ 2L, [endzel] L W) SEETH o728
TH5HDLHDH (74714 A 1978 [1953°]: 4 & 138, Baker 2007%: 15). iliF, OE Tld, /d3/ 1E <cg> &\ ) #iglAMH) =
Lo TwA, TNAREIIZE T, H#E b+ BB bE )7z <> 4712, U 3 b+ ib s )7z < jj/
BERT B L THR LI, /ds/ ZER L -0 TEAvre Bbhls, H7&IC, PDE Tld, young I [jan] & 38
SNDA, OE TlE, EHALFEKRD <g> 08 [g] LHEHE SN T2,

12)&5e# & LTl <h> %l > 72 burh [burx] DFFET 5.
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13)OE 2B W T HREHRFEAR TIL /ds/ 1d, FIZ <cg> &\ dlifHIC L - THEI S L7z il Z21E, secgan [sedsan] ‘to say X ecg [eds]
‘edge’ ThHAH (LFFF1D) OB, F72, BT 7 2 AFETIE, HFED £ 9 12 OBHEE /ds/ 13RS N TB T, /d/ A% L
BEEED 15/ 15T 5T LE>TWS. RO TO A b 1t AHE L, chef [Jef) DL D12 /) ZIAFEEND L
2% o7z MEHID 7 5 AFEMAGETH 5 chief [tfi:f] 13BD T T ¥ ZAFEOF G 2 REF LT 5 ).
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